
Ь) возобновить мандат Сил Организации Объ­
единенных Наций по наблюдению за разъедине­
нием на новый период в шесть месяцев; 

с) предложить ,Генеральному секретарю пред­
ставить в конце этого периода доклад о развитии 

обстановки и мерах, принятых в целях осущест­
вления резолюции 338 ( 1973). 

Принята на 1923-м заседании 
13 голосами, приче,и никто не 
голосовал против 3• 

Резолюция 398 ( J 976) 
от 30 ноября 1976 года 

Совет Безопасности, 

рассмотрев доклад Генерального секретаря о 
Силах Организации Объединеннь1х Наций по на­
блюдению за разъединением 4, 

отметив усилия, предпринятые для установле­

ния прочного и справедливого мира в районе 
Ближнего Востока, а также неотложную необхо­
димость продолжать и активизировать такие уси­

лия, 

выражая озабоченность по поводу существую­
щего напряженного положения в этом районе, 

постановляет: 

а) призвать заинтересованные стороны немед­
ленно осуществить резолюци_ю 338 (1973) Совета 
Безопасности от 22 октября 1973 года; 

Ь) возобновить мандат Сил Организации Объ­
единенных Наций по наблюдению за разъедине­
нием на новый период в шесть месяцев, то есть 
до 31 мая 1977 года; 

3 Два члена Совета (Китай и Ливийская Арабская Рес­
публика) в голосовании не участвовали. 

4 Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 
первь1й год, Дополнение за октябрь, ноябрь и декабрь 1976 
;:ода, документ S/12235. 

с) предложить Генеральному секретарю пред­
ставить в конце этого периода доклад о развитии 

обстановки и мерах, принятых в целях осущест­
вления резолюции 338 (1973). 

Принята на 1975-м заседцнии 
12 голосами, причем никто не 
,•о.юсовал против 5• 

Решение 

На 1975-м заседании 30 ноября 1976 года по­
сле принятия резолюции 398 ( 1976) Председа­
тель сделал следующее заявление: 

«В связи с принятием резолюции о возобнов­
лении мандата Сил Организации Объединен­
ных Наций по наблюдению за разъединением 
я уполномочен сделать от имени Совета Безо­
пасности следующее дополнительное заявление 

относительно только что принятой резолюции. 

Как известно, в пункте 32 доклада Генераль­
ного секретаря о Силах Организации Объеди­
ненных Наций по наблюдению за разъединени­
ем 4 говорится, что, «несмотря на нынешнее за­
тишье в израильско-сирийском секторе, не мо­
жет быть сомнения в том, что положение на 
Ближнем Востоке будет оставаться неустойчи­
вым и потенциально опасным, если не будет 

достигнуто реального продвижения на пути к 

справедливому и прочному урегулированию 

проблемы во всех ее аспектах». Это заявление 
Генерального секретаря отражает точку зре­
ния Совета Безопасности. 

Далее, делегации Бенина, Китая и Ливий­
ской Арабской Республики просили меня ска­
зать, что, поскольку они не участвовали в го­

лосовании по этой резолюции, они занимают 
такую же позицию в отношении заявления, ко­

торое я только что зачитал от имени членов 

Совета». 

5 Три члена Совета (Бенин, Китай и Ливийская Араб­
ская Республика) в голосовании не участвовали. 

ПОЛОЖЕНИЕ НА БЛИЖНЕМ ВОСТОКЕ: ДОКЛАД ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ 

О ЧРЕЗВЫЧАИНЫХ ВООРУЖЕННЫХ СИЛАХ ОРГАНИЗАЦИИ ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИИ 

Решения 

В записке от 27 мая 1976 года 6 Председа­
тель указал, что 20 мая Генеральный секретарь 
информировал его в связи с потребност"ью Чрез­
вычайных вооруженных сил Организации Объ­
единенных Наций в четырех вертолетах с экипа­
жами о том, что, после того как правительство 

Канады заявило, что оно не сможет удовдетво­

рить его просьбу, правительство Австралии вы­
разило готовность предоставить вертолеты и 

персонал. В tлу.чае отсутствия возражений со 
стороны Совета Генеральный секретарь предло­
жил принять предложение правительства Авст­
ралии. После проведения необходимых консуль-

в Официальные отчеты Совета Безопасности, тридцать 
первый год, Дополнение за апрель, май и июнь 1976 года, 
документ S/12089 

{) 

таuий с членами Совета Председатель направил 
27 мая следующий ответ Генеральному секре­
тарю: 

«Я ссылаюсь на Ваше письмо от 20 мая 1976 
года по поводу предложения австралийского 

правительства предоставить Чрезвычайным 
вооруженным силам Организации Объединен­
ных Наций четыре вертолета с экипажами и 
обслуживающим персоналом. 

Имею честь сообщить, что в соответствии с 
Вашей просьбой я довел до сведения членов 
Совета Безопасности Ваше намерен·ие принять 
предложение австралийского правительства и 
что они должным образом приняли его к све­
дению. 

В этой свюи Советский Союз сделал оговор­
ки в отношении любых дополнительных расхо­
дов. 


